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Type Type of construction Domestic hot water heat pump for indoor air

Kältemittel Kältemittelfüllmenge (Werksfüllung)

Réfrigérant R134a   GWP(100) = 1430 Quantité de réfrigérant 1.800 kg (remplissage à l'usine)

Refrigerant Capacity of refrigerant (filled in the factory)

Prüfung wurde gemäss den folgenden Normen durchgeführt EN 16147:2013
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PrüfnummerThe Swiss Testing Service is one of the signatories to the EAL

Prüfzertifikat ‐ Brauchwarmwasser‐Wärmepumpe

Certificat d'essai ‐ Chauffe‐eau pompes à chaleur

Test certificate ‐ Domestic hot water heat pump



Prüfergebnisse / Résultats du test / Test results B‐117‐17‐01 / Version 1

Aufheizzeit Aufheizenergieaufnahme rel. Luftfeuchtigkeit

Durée de mise en temperature h:min 05:25 Energie absorbée pour la mise     kWh 5.36 rel. humidité % 59.5

Heating up time Heating up energy input rel. humidity

Kaltwassertemperatur Quellentemperatur

°C 53.6 Température de l'eau froide °C 10.1 Source température °C 20.0

Cold water temperature Source temperature

max. nutzbare Warmwassermenge Elektrische Verlustleistung Entnahmezyklus

Quantité max. d'eau chaude utilisable l 543 Perte de puissance électrique W 30 Débits de soutirage ‐ XXL

max. useful volume of heat water Standby power input Tapping cycle

Elektrische Energie total

kWh 24.58 Energie electrique total kWh 6.38 COP ‐ 3.85

Total useful heat energy Total electrical energy

Daten / Données / Data

Speichervolumen Thermostattemperatur Speichertemperatur

Volume chauffe‐eau l 450 Température de thermostat °C 55 température de chauffe‐eau °C 20

Volume of storage tank Temperature of thermostat storage tank temperature

Prüfbedingung A20 / W10‐55 (60% r.H.)

Condition d'essai Brauchwarmwasser‐Wärmepumpe für Umgebungsluft / Domestic hot water heat pump for indoor air

Test condition

Energieetikette / Etiquette energie / Energy label

Klasse Jährlicher Stromverbrauch Klimazone

Classe A+ Consommation annualle d'électricité kWh/a 1402 Zone climatique average

Class 155.6 % Annual energy consumption Climate condition

Schallleistungspegel / Niveau de puissance acoustique / Sound power level

Innenmessung

Mesure intérieure dB(A) 67.4

Indoor measurement

Bemerkung / Remarque / Remark

‐ bis 2017 hat die Brauchwarmwasser‐Wärmepumpe nur die Klasse A / the domestic hot water heat pump just has class A until 2017

‐ Berechnung für "Klasse" und "jährlicher Stromverbrauch" ohne Gewähr / Calculation of "class" and "annual energy conumption" is subject to change
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Nutzbare Heizenergie total

Energie calorifique utile total

Bezugswarmwassertemperatur

Température de l'eau chaude

Reference hot water temperature


